
 

 

 
Samedi 21 juin 2024 

Messe de la Nativité de saint Jean 
Chapelle saint Jean - Tourrettes sur Loup  

 
 

 
Chant d’entrée 

 
Il avait du feu dans le cœur, Jean le Baptiste,  

Quand il annonçait le temps du Sauveur,  
Il ouvrait de nouveaux chemins, Jean le Baptiste,  

A ceux que l’espoir menait au Jourdain !  
 

Ecoute, écoute l’Amour au fond de toi,  
Ecoute, écoute : il te parle tout bas de préparer la 

route.  
 

Il a fait signe à ses amis, Jean le Baptiste  
Pour qu’ils reconnaissent enfin le Messie !  
Mais il avait parlé si fort Jean le Baptiste,  
Que tous les puissants ont voulu sa mort ! 

 
Préparation pénitentielle 

 
Kyrie eleison, Kyrie eleison, Kyrie eleison 

Christe eleison, Christe eleison, Christe eleison 
Kyrie eleison, Kyrie eleison, Kyrie eleison 

 
Gloire à Dieu  

 
Gloria in excelsis Deo, Gloria Deo Domino. 
Gloria in excelsis Deo, Gloria Deo Domino. 

 
Et paix sur la terre aux hommes qu’il aime. 

Nous Te louons, nous Te bénissons, 
Nous T’adorons, nous Te glorifions, 

Nous Te rendons grâce,  
pour Ton immense gloire, 
Seigneur Dieu, Roi du ciel,  
Dieu le Père tout-puissant. 

Seigneur Fils unique Jésus-Christ, 
Seigneur Dieu, Agneau de Dieu,  

le Fils du Père ; 
Toi qui enlèves les péchés du monde,  

Prends pitié de nous. 
Toi qui enlèves les péchés du monde,  

Reçois notre prière. 
Toi qui es assis à la droite du Père  

Prends pitié de nous. 
Car Toi seul es saint, Toi seul es Seigneur,  

Toi seul es le Très–Haut, 
Jésus-Christ, avec le Saint Esprit  
Dans la gloire de Dieu, le Père. 

Amen 
 

 
Psaume 138 

 
Je te rends grâce, ô mon Dieu,  

pour tant de merveilles. 
 

Acclamation de l’Évangile 
 

Évangile de Jésus Christ saint Luc 
(1, 57-66.80) 

 
Prière universelle 

 
Seigneur, entends la prière  
qui monte de nos cœurs. 

 
Prière sur les offrandes : 

 
Le célébrant : Priez, frères et sœurs : que mon 

sacrifice, qui est aussi le vôtre, soit agréable à Dieu 
le Père tout-puissant. 

(L’assemblée se lève et répond) :  
Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice 
à la louange et à la gloire de son nom, pour notre 

bien et celui de toute l’Église. 
 

Sanctus  
 

Saint, Saint, Saint le Seigneur  
Dieu de l’univers (bis) 

Le ciel et la terre sont remplis de ta gloire.  
Hosanna, au plus haut des cieux. 

Béni soit celui qui vient au nom du Seigneur.  
Hosanna, au plus haut des cieux. 

 
Anamnèse 

 
Notre Père 

 
 

Agnus  
 

Agneau de Dieu qui enlèves  
les péchés du monde,  

prends pitié de nous, prends pitié de nous. 
 

Agneau de Dieu qui enlèves  
les péchés du monde,  

prends pitié de nous, prends pitié de nous. 
Agneau de Dieu qui enlèves  

les péchés du monde,  
donne-nous la paix, donne-nous la paix. 



 

 

Chant de communion 
 

Nous t'avons reconnu Seigneur,  
à la fraction du pain, 

notre cœur est tout brûlant quand nous venons 
jusqu'à toi. 

Fortifie notre foi, ô Christ, en cette communion, 
fais de nous un seul corps,  

uni en un seul esprit. 
 

2. Tu as dit : « Vous ferez cela  
en mémoire de moi ». 

Pain et vin sont consacrés  
en signe de ton Salut. 

Ils nous donnent ta vie, ô Christ,  
en cette communion : 

corps livré, sang versé pour  
nous sauver du péché. 

 
3. Nous venons t'adorer, Seigneur,  

en partageant le pain, 
notre roi, notre pasteur,  

Jésus notre Rédempteur ! 
Tu découvres ta gloire, ô Christ,  

en cette communion. 
Ouvre-nous le chemin, reçois-nous  

auprès de toi. 
 

4. Par l'Esprit, apprends-nous Seigneur,  
à contempler ton Corps, 
tu es là vraiment présent  
en ta sainte Eucharistie. 

Tu te livres en nos mains, ô Christ,  
en cette communion, 

mon Seigneur et mon Dieu,  
Jésus ma vie et ma joie ! 

 
6. Joie sur terre et joie dans le ciel, 

en toi tout resplendit ! 
Pour que l'homme soit fait Dieu,  

le Fils a pris notre chair. 
Allégresse des saints, ô Christ,  

en cette communion. 
En nos cœurs tu descends,  
pour vivre à jamais en nous. 

 
 

 

 
Chant d’envoi 

 
La Prouvènço te suplico dins soun vièi e dous parla, 
La Prouvènço es catoulico, nosto dam', escouto-la 
Prouvènçau e catouli, nosto fe, nosto fe n'a pas 

fali, 
Canten toúti trefouli, Prouvènçau e catouli. 

 
Li felen, coume li réire te saran toujour fidéu, 

Creiren tout ço qu'es de créire e vieuren coume se 
déu (Refrin) 

 
Nosti fiéu o bono Maire, gardo lei dei faus savènt, 

Mantèn-li la fe dei paire, car s'aubour' un marrit vènt 
(Refrin) 

 
Mai esvarto tron e guerro, luen dei paire luen dei fiéu, 

E flourigue nosto terro dins la douço pas de Diéu 
Prouvençau e catouli, nosto fe nosto fe n'a pas 

fali, 
Canten toúti trefouli, sian Vencen e catouli. 

 
La Provence te supplie dans son vieil et doux parler 
La Provence est catholique, Notre Dame écoute-la 

Provençaux et catholiques, notre foi, notre foi n'a 
pas failli 

Nous chantons remplis de joie, Provençaux et 
catholiques 

 
Les petits-enfants comme les grands-parents te 

seront toujours fidèles 
Ils croiront tout ce qu'il est bon de croire, et ils vivront 

comme il se doit (Refrain) 
 

Nos fils, ô bonne Mère, garde-les des faux savoirs 
Maintiens-les dans la foi du Père, car il s'élève un 

vent mauvais (Refrain) 
 

Mais écarte le tonnerre et la guerre, loin des pères 
loin des fils 

Et que fleurisse notre terre dans la douce paix de 
Dieu 

Provençaux et catholiques, notre foi notre foi n'a 
pas failli 

Nous chantons remplis de joie, nous sommes 
Vençois et catholiques. 

 
 


